
Capítulo VII  

Amor, salud y dinero  
Tâche finale : EO  fiches 6 -7 -8 -9 

 

1-El amor  
Martes 19 

♫ En el muelle de San Blas 
Es la historia  de una mujer que se llamaba Rebeca. 
Su novio se fue en barco  y      no volvió nunca     /  nunca volvió. 

Ella se quedó sola esperando a su novio toda su vida. 

> vocabulaire + verbes et résumé 

 
jueves 21 – viernes 22 

Relacionarse en el siglo XXI : Novios, novias, el móvil e internet  
y  devient ‘e’   devant   le son [i] 
autre exemple : padres e hijos 

La « generación SMS » también tiene sentimientos  - Dibujo de HADERER, 2003. 
Un dibujo  Un dessin 

Se trata de  Il s’agit de 
Lo (que es) ce qui est 

 
Se trata de un dibujo . Dos jóvenes que están sentados en un banco 

Lo raro es que estos jóvenes se dan la espalda y están sentados cada uno a un lado del banco. 
Además ambos están enviando mensajes en su móvil. 
Quizás estén enamorados y sean demasiado tímidos 
como para hablarse cara a cara y mirarse a los ojos. 

Lo malo es que si no se miran a los ojos no pueden compartir la emoción. 
 

el amor correspondido  l’amour réciproque 
querer a alguien -amar a alguien  aimer 

ligar con alguien draguer qqun 
un piropo Un ‘compliment’ 

enamorar a alguien séduire quelqu’un (rendre amoureux) 
enamorarse tomber amoureux 

la felicidad, la dicha   le bonheur 
la desdicha  -  desdichado/a le malheur – malheureux, malheureuse 

ser feliz  // ser infeliz  être heureux, heureuse)   // être malheureux, malheureuse 
estar  emocionado/a être ému(e) 

conmover émouvoir 
el novio - la novia le fiancé - la fiancée 

echar de menos a alguien: te echo de menos  regretter (manque) : tu me manques 
extrañar (AL):  te extraño regretter (manque) : tu me manques 

añorar  avoir la nostalgie de 
(no) hacer caso (ne pas) prêter attention à qqun 

el cariño la trendresse 
aprovechar  profiter de (une occasion, une situation) 

disfrutar  profiter de (un bon moment), s’amuser 
pasarlo bien, pasarlo lindo   bien s’amuser 

besar -dar un beso embrasser -donner un baiser 
abrazar -dar un abrazo prendre dans les bras 

mentir (e>i) - la mentira -mentiroso/a mentir -  le mensonge  - menteur, menteuse 
engañar  - el engaño  tromper  - la tromperie 

olvidar - el olvido oublier  - l’oubli 
recordar - el recuerdo se souvenir  -  le souvenir 

esperar attendre 
los celos  -celoso/a la jalousie (en amour) – jaloux, jalouse (en amour) 

la envidia – envidioso/a la jalousie (l’envie) – jaloux, jalouse (envieux, envieuse) 
odiar - el odio  haïr, détester  - la haine 

el rencor  -  rencoroso/a la rancune  - rancunier, rancunière 
la amargura l’amertume 

 
>apprendre: vocabulaire par coeur + emplois du subjonctif  (voir le lien sur le cahier de textes) 


